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STATE OF INDIANA  ) IN THE _____________ SUPERIOR/CIRCUIT COURT 
ESTADO DE INDIANA    EN LA CORTE SUPERIOR/DEL CIRCUITO DE 
     ) SS:  
COUNTY OF _________________ ) CASE NO. ______________________________  
CONDADO DE     NÚMERO DE CASO 
 
IN RE THE MARRIAGE OF: 
Respecto al Matrimonio de:  
 
________________________________ 
Petitioner (Solicitante),  
 
V. 
________________________________ 
Respondent (Demandado).  

 
DECREE OF DISSOLUTION OF MARRIAGE 17 
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SENTENCIA DE DISOLUCIÓN DE MATRIMONIO 
  

The Court having held a final hearing  now finds the following: 
La corte, después de haber celebrado la Audiencia Final, dicta ahora lo siguiente: 
 

1. The Court has jurisdiction over the subject matter and the parties. 
El tribunal tiene jurisdicción sobre el caso y las partes. 

 
2. The parties were married on ______________________, ______, and separated on or about  

Las partes se casaron el _                 y se separaron aproximadamente en la fecha _ 
 
__________________, ______. 

 
3. There are no children of the marriage and none are expected. 

No hay niños del matrimonio y no se espera que hayan más. 
 
4. The marital debts shall be divided as follows: 

Las deudas del matrimonio serán divididas de la manera siguiente: 
 
 _____  The parties already have divided their debts. 
  Las partes ya dividieron las deudas 
 
 _____  Petitioner will be solely responsible for, and shall hold Respondent harmless from, the  
  El Solicitante será responsable, y librará de responsabilidad al Demandado,  por las siguientes 
 

following debts: 
 deudas. 
 
   Name of Creditor   Amount of Debt 46 

            Nombre del Acreedor               Cantidad de la Deuda 47 
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      ___________________________ ______________________ 
      ___________________________ ______________________ 
      ___________________________ ______________________  
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 _____  Respondent will be solely responsible for, and shall hold Petitioner harmless from, the  
  El Demandado será responsable, y librará de responsabilidad al Solicitante,  por las siguientes  
  

following debts: 
deudas. 

   
   Name of Creditor   Amount of Debt 57 
       Nombre del Acreedor               Cantidad de la Deuda 58 
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___________________________ ______________________ 
      ___________________________ ______________________ 
      ___________________________ ______________________ 
 
5. The parties have agreed on the following vehicle division:  

Las partes están de acuerdo con la división siguiente de vehículos: 
 

 _____ There are no vehicles to divide. 
  No hay vehículos para dividir. 
 
 _____  Petitioner will have sole possession of the following vehicle(s), and Respondent shall 
  El Solicitante tendrá posesión exclusiva de los siguientes vehículos, y el Demandado ejecutará   
 

execute all documents necessary to transfer title of these vehicle(s) within thirty (30) days  
todos los documentos necesarios para ceder el título de propiedad de estos vehículos dentro de 
 
of the date of this Order: 

 treinta (30) días de la fecha de esta sentencia:    
 
____________________________________________ 

      ____________________________________________ 
 
 _____  Respondent will have sole possession of the following vehicle(s), and Petitioner shall 
  El Demandado tendrá posesión exclusiva de los siguientes vehículos, y el Solicitante ejecutará   
 

execute all documents necessary to transfer title of these vehicle(s) within thirty (30) days  
todos los documentos necesarios para ceder el título de propiedad de estos vehículos dentro de 
 
of the date of this Order: 
treinta (30) días de la fecha de esta sentencia: 
 

      ____________________________________________ 
      ____________________________________________ 
 
6. The marital property shall be divided as follows:  

La propiedad del matrimonio será divida de la manera siguiente: 
 
 _____ The parties already have divided all items of property. 

 Las partes ya dividieron todos los artículos de propiedad. 
 
 _____  Petitioner will have sole possession of the following items of property: 

 El Solicitante tendrá posesión exclusiva de los siguientes artículos de propiedad. 
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      ____________________________________________ 
      ____________________________________________ 
      ____________________________________________ 
 
 _____  Respondent will have sole possession of the following items of property: 
  El Demandado tendrá posesión exclusiva de los siguientes artículos de propiedad. 
 
      ____________________________________________ 
      ____________________________________________ 
      ____________________________________________ 
 
7.  _____ Wife’s surname of ___________________ is restored to her.  

El apellido de   _            de la esposa será restituido. 
 

8.  This marriage has suffered an irretrievable breakdown and should be dissolved. 
Este matrimonio ha sufrido una ruptura irrecuperable y debería de ser disuelto. 
 

 IT IS THEREFORE ORDERED by the Court that the parties' marriage is dissolved and their  
 POR LO TANTO, EL TRIBUNAL ORDENA que el matrimonio de las partes sea disuelto y que sus bienes 
 
property and debts shall be divided as stated above. 
y deudas sean dividados de la manera antedicha. 

_________________________   _____________________________ 
Date (Fecha)       Judge (Juez) 
 

Distribution (Distribución): 
 
 
_____________________________   ___________________________________ 
Print your name     Your spouse’s name 
Su nombre en letra de molde    El nombre de su cónyuge 
 
_____________________________   _____________________________ 
Mailing address     Your spouse’s mailing address 
Dirección donde Ud recibe correspondencia  Dirección donde su cónyuge recibe correspondenica 
 
_____________________________   _____________________________ 
Town, State and Zip Code    Your spouse’s town, state and zip code 
Ciudad, estado, y código postal de Ud   Ciudad, estado, y código postal de su cónyuge 
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